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Opsigelse af den frivillige partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union og Republikken 
Cameroun om retshåndhævelse, god forvaltningspraksis og handel på skovbrugsområdet 
med træ og træprodukter til Den Europæiske Union (FLEGT) (Beslutning)

Europa-Parlamentets ikke-lovgivningsmæssige beslutning af 17. juni 2025 om udkast til Rådets afgørelse om 
opsigelse af den frivillige partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union og Republikken Cameroun om 

retshåndhævelse, god forvaltningspraksis og handel på skovbrugsområdet samt salg af træ og træprodukter til 
Den Europæiske Union (FLEGT) (05673/2025 – C10-0012/2025 – 2024/0245M(NLE))

(C/2025/6274)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til Kommissionens forslag af 2. oktober 2024 om Rådets afgørelse om opsigelse af den frivillige 
partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union og Republikken Cameroun om retshåndhævelse, god 
forvaltningspraksis og handel på skovbrugsområdet samt salg af træ og træprodukter til Unionen (COM(2024)0446),

— der henviser til udkast til Rådets afgørelse om opsigelse af den frivillige partnerskabsaftale mellem Den Europæiske 
Union og Republikken Cameroun om retshåndhævelse, god forvaltningspraksis og handel på skovbrugsområdet 
samt salg af træ og træprodukter til Den Europæiske Union (FLEGT) (05673/2025),

— der henviser til den anmodning om godkendelse, som Rådet har forelagt, jf. artikel 207, stk. 4, første afsnit, og 
artikel 218, stk. 6, andet afsnit, litra a), i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (C10-0012/2025),

— der henviser til den frivillige partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union og Republikken Cameroun om 
retshåndhævelse, god forvaltningspraksis og handel på skovbrugsområdet (FLEGT) samt salg af træ og træprodukter 
til Den Europæiske Union (1),

— der henviser til Rådets forordning (EF) nr. 2173/2005 af 20. december 2005 om indførelse af en FLEGT-licensordning 
for import af træ til Det Europæiske Fællesskab (2),

— der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 995/2010 af 20. oktober 2010 om fastsættelse af 
krav til virksomheder, der bringer træ og træprodukter i omsætning (3) (EU's tømmerforordning),

— der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/1115 af 31. maj 2023 om tilgængeliggørelse på 
EU-markedet og eksport fra Unionen af visse råvarer og produkter, der er forbundet med skovrydning og 
skovforringelse, og om ophævelse af forordning (EU) nr. 995/2010 (4) (forordningen om skovrydning),

— der henviser til Kommissionens meddelelse af 11. december 2019 om den europæiske grønne pagt (COM(2019) 
0640),

— der henviser til sin beslutning af 15. januar 2020 om den europæiske grønne pagt (5),

— der henviser til sin beslutning af 16. september 2020 om EU's rolle med hensyn til at beskytte og genoprette verdens 
skove (6),

— der henviser til sin beslutning af 22. oktober 2020 med henstillinger til Kommissionen om en EU-lovramme for at 
standse og vende den af EU anførte globale skovrydning (7),

— der henviser til Parisaftalen og den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet om at standse og vende 
naturtab,
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— der henviser til partnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og 
medlemmerne af Organisationen af Stater i Afrika, Caribien og Stillehavet på den anden side (8),

— der henviser til FN's verdensmål for bæredygtig udvikling,

— der henviser til erklæringen om skove og arealanvendelse fra Glasgowtopmødet,

— der henviser til sin lovgivningsmæssige beslutning af 17. juni 2025 (9) om udkastet til Rådets afgørelse,

— der henviser til forretningsordenens artikel 107, stk. 2,

— der henviser til udtalelse fra Udviklingsudvalget,

— der henviser til betænkning fra Udvalget om International Handel (A10-0094/2025),

A. der henviser til, at den frivillige partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union og Republikken Cameroun om 
retshåndhævelse, god forvaltningspraksis og handel på skovbrugsområdet (FLEGT) samt salg af træ og træprodukter 
til Unionen trådte i kraft den 1. december 2011 og er en af de første aftaler af sin art, der er indgået; der henviser til, 
at formålet med denne frivillige partnerskabsaftale er at skabe en ramme for lovgivning, systemer, kontrol og 
verificeringsprocedurer, som skal sikre, at alle eksportvarer af træ fra Cameroun til EU-markedet bliver erhvervet, 
fældet, transporteret og eksporteret på lovlig vis;

B. der henviser til, at Cameroun har over 18 millioner hektar skov, hvilket udgør ca. 40 % af landets territorium; der 
henviser til, at Cameroun er Afrikas største eksportør af tropisk hårdttræ til EU; der henviser til, at ulovlig skovhugst 
og omlægning af skov, som muliggøres af dårlig skovforvaltning og drives af handel, i alvorlig grad bidrager til 
skovrydningen i Cameroun; der henviser til, at 900 000 hektar skov gik tabt mellem 2011 og 2022, hvilket svarer til 
5 % af landets samlede skovareal i den pågældende periode;

C. der henviser til, at næsten halvdelen af den samlede eksport fra Cameroun er rettet mod de europæiske markeder, og 
at træ er landets tredjevigtigste eksportvare efter olie og kakao; der henviser til, at alle disse tre sektorer generelt 
bidrager til skovrydning, og at produktionstilvæksten i disse sektorer indgår i Camerouns nationale udviklingsstrategi 
for 2020-2030;

D. der henviser til, at alle forsendelser af træ og træprodukter fra Cameroun, der er bestemt til EU-markedet, bør være i 
overensstemmelse med EU's tømmerforordning, som pålægger virksomhederne at foretage due diligence-kontrol for 
at sikre, at de træprodukter, de bringer i omsætning på EU-markedet, er lovlige; der henviser til, at Cameroun siden 
2015 har arbejdet på at udvikle et system til verifikation af lovligheden af træ, som krævet i den frivillige 
partnerskabsaftale; der henviser til, at Cameroun til dato ikke fuldt ud har oprettet systemet til verifikation af 
lovligheden af træ og dermed ikke kan komme i betragtning til en FLEGT-licens; der henviser til, at systemet til 
verifikation af lovligheden af træ er baseret på en lovlighedsdefinition, forsyningskædekontrol, kontrol af 
overholdelsen, FLEGT-licenser samt uafhængig kontrol; der henviser til, at dette system til verifikation af lovligheden 
endnu ikke er indført i praksis;

E. der henviser til, at formålet med og de forventede fordele ved frivillige FLEGT-partnerskabsaftaler rækker ud over at 
lette handelen med lovligt træ, eftersom de også har til formål at afstedkomme systemiske ændringer inden for 
skovforvaltning, retshåndhævelse, gennemsigtighed og inddragelse af forskellige interessenter i den politiske 
beslutningsproces, bl.a. oprindelige folk, lokalsamfund og civilsamfundsorganisationer;

F. der henviser til, at FLEGT-licensordningen, som udgør en integreret del af den frivillige partnerskabsaftale, 
forventedes at være blevet indført senest fem år efter reformen af lovrammen; der henviser til, at denne 
licensordning endnu ikke er blevet indført, hvilket indebærer, at den frivillige partnerskabsaftale mellem EU og 
Cameroun endnu ikke er gennemført i praksis; der henviser til, at EU's FLEGT-partnerskabsaftaleprogram, som 
koordineres af Agence Française de Développement (AFD), ikke er blevet gennemført i Cameroun som planlagt for 
årene 2021-2025;

G. der henviser til, at skovlovreformen, som blev indledt i 2008 med det formål at revidere skovbrugsloven fra 1994, 
blev færdiggjort i juli 2024 med offentliggørelsen af den nye skovbrugslov; der henviser til, at ulovlig skovhugst 
delvis foregår på grundlag af små driftsbestallinger (ventes de coupe), hvortil der ikke kræves forvaltningsplaner, og 
som er vanskeligere at kontrollere sammenlignet med tilsynet med større koncessioner; der henviser til, at de 
nationale kontrolsystemer ikke er gennemført i praksis på grund af korruption og utilstrækkelige ressourcer, så 
håndhævelsen og forvaltningen er fortsat svag, hvilket bevirker, at ulovlig skovhugst og skovhugst, der ikke er 
bæredygtig, fortsat kan finde sted;

H. der henviser til, at udviklingen af lovlighedsverifikationsmodulet i sporbarhedssystemet endnu ikke er afsluttet, og at 
der ikke er foretaget uafhængig kontrol af de få fremskridt, der hidtil er gjort, hvilket ville være med til at give det 
troværdighed;
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I. der henviser til, at Cameroun i de seneste ti år ikke har formået at opfylde sine forpligtelser i henhold til den frivillige 
partnerskabsaftale, og at forvaltningen af skovbrugssektoren er blevet ringere til trods for den frivillige 
partnerskabsaftale;

J. der henviser til, at eksporten af træ er omlagt til asiatiske markeder, navnlig Kina og Vietnam, hvilket har udvandet 
den frivillige partnerskabsaftales økonomiske incitament og dermed FLEGT-licensens relevans; der henviser til, at 
Vietnam er blevet det næststørste marked for camerounsk træ efter Kina, mens Cameroun er blevet den største 
leverandør af kævler af tropisk træ til Vietnam (Cameroun tegnede sig for 25 % i værdi af Vietnams import af kævler 
af tropisk træ mellem 2016 og 2019); der henviser til, at en stor del af træhandelsstrømmene involverer ulovlig 
skovhugst, hvilket fratager Camerouns regering indtægter og fratager lokalsamfundene fælles fordele; der henviser til, 
at USA og EU har støttet drøftelser mellem Cameroun og Vietnam om at indgå et aftalememorandum med henblik på 
at forbedre gennemsigtigheden af handelen med træ mellem de to lande; der henviser til, at gennemsigtighed og 
sporbarhed i forbindelse med handel med træ er afgørende for troværdigheden af ordninger til sikring af 
lovligheden; der henviser til, at EU i den forbindelse fortsat bør tilskynde partnerlandene til at skærpe 
importkontrollen og sikre, at træ, der hidrører fra disse lande, overholder de retlige krav i henhold til nationale 
lovrammer og frivillige partnerskabsaftaler;

K. der henviser til, at den frivillige partnerskabsaftale mellem Cameroun og EU trådte i kraft i 2011; der henviser til, at 
processen med frivillige partnerskabsaftaler trods de indledende positive virkninger for lovreformen, inddragelse af 
mange interessenter, adgang til information og gennemsigtighed ikke desto mindre gik i stå i 2018; der henviser til, 
at parterne i 2023 blev enige om at foretage en fælles gennemgang af den frivillige partnerskabsaftale, og at den 
deraf følgende rapport indeholdt fire muligheder for de næste skridt, hvoraf den ene var at opsige den frivillige 
partnerskabsaftale ved fælles overenskomst; der henviser til, at denne rapport først blev offentliggjort, efter at 
Kommissionen havde underrettet Rådet om beslutningen om at opsige aftalen; der henviser til, at Kommissionen 
fremsatte en ensidig opfordring til at bringe partnerskabet til ophør;

L. der henviser til, at vigtig eksport fra Centralafrika til EU omfatter træ, kakao og tropiske frugter; der henviser til, at EU 
og Republikken Cameroun i 2009 undertegnede en foreløbig økonomisk partnerskabsaftale (ØPA), som stadig er i 
kraft som en midlertidig ordning, mens forhandlingerne om en fuld regional ØPA for Centralafrika pågår; der 
henviser til, at det fremtidige samarbejde mellem EU og Cameroun bør sigte mod at tilpasse handelspolitiske 
instrumenter til bæredygtighedsmålene, navnlig i henhold til EU's forordning om skovrydning, med henblik på at 
fremme sammenhæng, gensidige fordele og forudsigelighed for virksomheder på begge sider;

M. der henviser til, at den frivillige partnerskabsaftale forlænges stiltiende hvert syvende år, medmindre en af parterne 
opsiger den og underretter den anden part herom senest 12 måneder inden udløbet af den indeværende 
syvårsperiode; der henviser til, at hver part til enhver tid kan opsige den frivillige partnerskabsaftale ved at 
underrette den anden part herom; der henviser til, at den frivillige partnerskabsaftale ophører med at være gældende 
12 måneder efter datoen for en sådan underretning;

N. der henviser til, at videreførelsen af den frivillige partnerskabsaftale kan skade EU's troværdighed som global fortaler 
for beskyttelse af skove, bæredygtigt og multifunktionelt skovlandbrug, jordbunds- og landskabsbeskyttelse, 
biodiversitet, lokal landbrugsøkonomi og menneskerettighedsstandarder samt integriteten i frivillige partnerskab
saftaler som EU's handelsinstrumenter; der henviser til, at ensidig opsigelse af aftalen desuden kan skade EU's 
omdømme som en pålidelig aktør inden for og forsvarer af skovbrug;

O. der henviser til, at Kommissionen i sin meddelelse af 7. november 2024 om den strategiske ramme for internationalt 
samarbejde foreslår, at skovpartnerskaber kan bygge på eller endda erstatte frivillige partnerskabsaftaler; der henviser 
til, at frivillige partnerskabsaftaler på trods af udfordringerne har vist sig at være et vigtigt instrument til at skabe 
grundlaget for forbedret skovforvaltning; der henviser til, at frivillige partnerskabsaftaler er juridisk bindende aftaler, 
som kan suppleres af skovpartnerskaber; der henviser til, at der mangler information om de eksisterende 
skovpartnerskabers indvirkning på forbedret forvaltning; der henviser til, at Kommissionen ikke har underrettet 
Parlamentet om, hvilke kriterier der danner grundlag for dens indgåelse af skovpartnerskaber; der henviser til, at det 
allerede tidligere er forekommet, at Parlamentet ikke er blevet inddraget forud for udvikling af partnerskaber med 
tredjelande; understreger nødvendigheden af, at EU forbliver stærkt engageret i andre eksisterende frivillige 
partnerskabsaftaler;

P. der henviser til, at et skift fra modellen med frivillige partnerskabsaftaler hen imod mere udvindingsorienterede 
aftaler, som f.eks. råstofpartnerskaber eller ikkebindende aftalememoranda, vil undergrave EU's troværdighed med 
hensyn til beskyttelse af biodiversitet og bekæmpelse af skovrydning;

Q. der henviser til, at civilsamfundet i Cameroun i stigende grad bliver mødt med fjendtlighed og indskrænkning af deres 
råderum; der henviser til, at et cirkulære, der blev offentliggjort den 13. august 2024, pålægger NGO'er inden for 
skovbrugssektoren at undertegne et aftalememorandum med ministeriet for skovbrug og vilde dyr og planter;

1. fremhæver, at skovrydning og skovforringelse er centrale miljømæssige udfordringer og er blandt de største årsager til 
klimaforandringer og tab af biodiversitet, samtidig med at de også har alvorlige negative sociale og økonomiske 
konsekvenser for de producerende samfund og lande, navnlig for de mest sårbare samfundslag og samfundsgrupper 
såsom oprindelige folk;

2. fremhæver, at de miljøskader, der forårsages af skovrydning, vil få ekstremt negative sociale og økonomiske 
konsekvenser for lokalsamfund, der driver skovbrug;
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3. minder om, at Samoaaftalen (10) mellem EU og dets medlemsstater på den ene side og medlemmerne af 
Organisationen af Stater i Afrika, Caribien og Stillehavet på den anden side bekræfter, at parterne skal fremme en 
tilgang med deltagelse af mange interessenter, der muliggør aktiv inddragelse af en bred vifte af aktører i 
partnerskabsdialog og samarbejdsprocesser, herunder parlamenter, lokale myndigheder, civilsamfundet og den 
private sektor, at inkluderende partnerskabsdialog og tiltag, der er skræddersyet til parternes særlige forhold, er de 
vigtigste redskaber til at nå disse mål, og at der er behov for et højt niveau af miljøbeskyttelse, samtidig med en 
forpligtelse til at standse skovrydning og skovforringelse for at beskytte økosystemer samt sårbare samfundsgrupper 
og oprindelige folk, bevare biodiversiteten og afbøde klimaforandringerne;

4. minder om, at bæredygtig og inkluderende skovforvaltning og skovforvaltningspraksis er afgørende for at nå de mål, 
der er fastsat i FN's dagsorden for 2030 for bæredygtig udvikling, Parisaftalen og den globale Kunming-Montreal- 
ramme for biodiversitet om at standse og vende naturtab;

5. minder om, at EU og Cameroun i erklæringen om skove og arealanvendelse fra Glasgowtopmødet bekræftede deres 
tilsagn om senest i 2030 at standse og vende skovtab og jordforringelse;

6. minder om Team Europes indsats for at fremme politisk stabilitet og økonomisk udvikling gennem bæredygtig og 
modstandsdygtig arealudvikling som reaktion på klimaforandringerne;

7. understreger, at Global Gateway-strategien bør støtte Cameroun i at fremme bæredygtig, inkluderende og grøn 
udvikling på hele landets territorium;

8. minder om, at handel udgør en drivkraft for inkluderende økonomisk vækst og fattigdomsbekæmpelse, som 
medvirker til at fremme bæredygtig udvikling; mener, at de frivillige partnerskabsaftaler udgør en vigtig retlig ramme 
for både EU og dets partnerlande, men at dette kræver en effektiv dialog med mange interessenter og godt samarbejde 
med de pågældende lande og disses engagement; minder om, at den frivillige partnerskabsaftale mellem EU og 
Cameroun i sine indledende faser resulterede i konkrete forbedringer, bl.a. med hensyn til inddragelse af interessenter 
og adgang til information, men at fremskridtene desværre er gået i stå i de seneste 10 år; beklager de manglende 
fremskridt i gennemførelsen af den frivillige partnerskabsaftale med Cameroun, navnlig med hensyn til håndhævelse, 
gennemsigtighed og sporbarhed af forpligtelser, og er alvorligt bekymret over den igangværende skovrydning og 
skovforringelse, som ikke udelukkende skyldes ulovlig skovhugst, men tillige skyldes andre vigtige drivkræfter bag 
skovrydning såsom omlægning af skov til landbrugsformål og minedrift;

9. fremhæver, at håndtering af de tilgrundliggende årsager til skovrydning såsom svag forvaltning, ineffektiv 
retshåndhævelse, usikre jordbesiddelser, manglende adgang til finansiering, indskrænkning af civilsamfundets 
råderum og korruption kræver, at EU og dets partnerlande foretager fælles vurderinger, som er baseret på 
meningsfuld inddragelse af relevante interessenter såsom oprindelige folk og lokalsamfund, med henblik på at 
overvinde hindringer for gennemførelsen af reguleringen for så vidt angår gennemsigtighed og sporbarhed;

10. understreger, at et robust og pålideligt system til verifikation af lovligheden af træ giver skovbrugsvirksomheder 
større retssikkerhed, forenklet kontrol og mere gennemsigtige processer, som modvirker underhåndsbetaling og 
korruption, samtidig med at indtægterne for både lokalsamfund og staten øges;

11. påpeger, hvor vigtigt det er at inddrage civilsamfundet og lokale myndigheder i beslutningsprocesser, at give 
lokalsamfundene del i fordelene og at styrke sikkerhed og ansvarlighed;

12. beklager nødvendigheden af at bringe den retligt bindende frivillige partnerskabsaftale med Cameroun til ophør; er 
enig med Kommissionen i, at dette på nuværende tidspunkt er den bedste politiske løsning i lyset af den frivillige 
partnerskabsaftales mangler, og understreger nødvendigheden af, at Kommissionen fortsat samarbejder med 
Camerouns regering om skovbrug; udtrykker bekymring over konsekvenserne af at opsige den frivillige 
partnerskabsaftale for de diplomatiske og økonomiske forbindelser mellem Cameroun og EU og for EU's evne til at 
opbygge meningsfulde partnerskaber med landet i fremtiden; påpeger de potentielle negative konsekvenser for 
civilsamfundet, idet den frivillige partnerskabsaftale befordrede dialogen mellem Camerouns regering og 
civilsamfundet; opfordrer Kommissionen til at vurdere indvirkningen af denne beslutning på europæiske 
virksomheder, der opererer i eller køber fra Cameroun, og til at undersøge støttemekanismer for at bevare ansvarlige 
handelskanaler og sikre bæredygtig forvaltning af naturressourcer;
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13. understreger, at EU fortsat er en engageret partner for Cameroun med hensyn til at fremme økonomisk vækst og bred 
menneskelig udvikling; opfordrer Kommissionen og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil til at indgå i en dialog med 
myndighederne i Cameroun for at undersøge mulighederne for konstruktivt samarbejde baseret på områder af fælles 
interesse, bekæmpe ulovlig skovhugst, støtte skovbevarelse og fremme økonomisk samarbejde og samhandel;

14. bemærker med bekymring, at Cameroun rangerer som nr. 140 ud af 180 lande på korruptionsindekset; opfordrer 
Camerouns regering til i samarbejde med andre myndigheder at arbejde hen imod at standse den udbredte 
korruption og til at håndtere andre faktorer, der giver næring til ulovlig skovhugst og skovforringelse, navnlig med 
hensyn til toldmyndigheder; påpeger, hvor vigtigt det er at beskytte menneskerettigheder, arbejdstagerrettigheder og 
oprindelige folks rettigheder, navnlig ved i ethvert tilfælde at respektere princippet om frit, forudgående og 
informeret samtykke (FPIC), når der indhandles varer og produkter til EU-markedet; opfordrer i den forbindelse de 
lokale myndigheder til at udvide den særlige beskyttelse til også at omfatte børn og oprindelige befolkningsgrupper; 
påpeger, hvor vigtigt det er at sikre, at civilsamfundsaktører gives det nødvendige råderum og de nødvendige 
muligheder for at samarbejde med statslige aktører;

15. fremhæver, at samråd med lokale myndigheder i Cameroun bør styrkes for at igangsætte i positive forandringer og 
styrke lokalforvaltningens rolle og troværdighed;

16. understreger, at lande over hele verden, som enten har eller sigter mod at få regulerede importmarkeder for lovligt 
træ, kan have gavn af at samarbejde og om muligt at godkende hinandens regler og systemer såsom EU's FLEGT- 
koncept og frivillige partnerskabsaftaler; understreger, at de internationale standarder ville blive mere effektive og 
fremme langsigtet retssikkerhed for virksomheder og forbrugere;

17. anerkender manglerne i det nuværende system for zoneinddeling af skovarealer; anerkender, at skovforvalt
ningsplaner, som sigter mod at opnå bæredygtighed, i vid udstrækning er slået fejl på grund af korruption og svag 
forvaltning; opfordrer til et fornyet samarbejde mellem EU og dets partnerlande med henblik på at udvikle nye 
praksisser og forvaltningsmekanismer til at klare disse udfordringer;

18. opfordrer Kommissionen til i tæt samarbejde med Cameroun at undersøge alternativer til at sikre lovligheden af træ 
og træprodukter fra Cameroun og til på passende vis at løse problemet med ulovlig skovhugst; mener, at et 
skovpartnerskab som skitseret i EU's forordning om skovrydning kunne være et muligt redskab for samarbejde 
mellem EU og Cameroun; påpeger, hvor vigtig det er på grundlag af eksisterende vurderinger at foretage en grundig 
analyse og en uafhængig evaluering af udviklingen inden for skovforvaltning og tømmerhandel i Cameroun, inden 
der indledes forhandlinger om et skovpartnerskab; understreger, at eventuelle fremtidige partnerskaber for at være 
effektive skal udvikles gennem en åben, gennemsigtig, inkluderende, samtaleorienteret og ikkediskriminerende 
proces med meningsfuld inddragelse af civilsamfundet, fagforeninger, lokale og internationale NGO'er, den private 
sektor, herunder mikrovirksomheder og andre små og mellemstore virksomheder, lokale myndigheder, 
lokalsamfund, oprindelige folk og landbrugere; understreger, at afskaffelse af straffrihed i skovbrugssektoren udgør 
en hjørnesten i denne proces, hvilket kræver beskyttelse af miljøforkæmpere samt et effektivt system til bekæmpelse 
af menneskerettighedskrænkelser; opfordrer til, at EU fortsætter sin støtte til og dialog med Cameroun med henblik 
på i en ånd af ligeværdigt partnerskab at klare de udfordringer, der opstår som følge af skovrydning, og til at fremme 
bæredygtig og inkluderende udvikling på hele landets territorium, bl.a. ved at etablere robuste og transformative 
systemer til sporbarhed af træ, hvilket er nødvendigt for at opfylde de ekspanderende krav i forbrugermarkedsbestem
melserne på verdensplan, uanset om det er i henhold til EU's forordning om skovrydning eller anden udenlandsk 
lovgivning;

19. påpeger, hvor vigtigt det er, at Europa-Parlamentets Udvalg om International Handel fører parlamentarisk tilsyn med 
og overvåger den frivillige partnerskabsaftale; understreger behovet for meningsfuld og rettidig inddragelse af 
Parlamentet i forbindelse med vurdering af gennemførelsen af eksisterende frivillige partnerskabsaftaler samt 
forhandling, undertegnelse og gennemførelse af ethvert fremtidigt skovpartnerskab; understreger behovet for også at 
høre civilsamfundsorganisationer, den private sektor og navnlig oprindelige folk, miljø- og menneskerettigheds
forkæmpere samt fagforeninger; opfordrer Kommissionen til regelmæssigt at aflægge rapport til Parlamentet om 
gennemførelsen af de frivillige partnerskabsaftaler og skovpartnerskaberne, herunder om arbejdet i de fælles 
gennemførelsesudvalg, og om de strategier, der skal følges i de kommende år; fremhæver behovet for en grundig 
analyse og en uafhængig vurdering af skovforvaltningen i Cameroun og for at integrere de relevante erfaringer fra 
processen med frivillige partnerskabsaftaler i ethvert fremtidigt skovpartnerskab;

EUT C af 19.12.2025 DA 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6274/oj 5/6



20. understreger, at til trods for den ensidige opsigelse af den frivillige partnerskabsaftale med Cameroun, hvilket er helt 
uden fortilfælde, udgør de frivillige partnerskabsaftaler fortsat en vigtig retlig ramme for både EU og dets 
partnerlande, som er blevet mulig som følge af et godt samarbejde med de pågældende lande og disses engagement; 
understreger, at EU fortsat bør være fuldt engageret i eksisterende frivillige partnerskabsaftaler, og at nye frivillige 
partnerskabsaftaler med yderligere partnere bør fremmes, da disse spiller en afgørende rolle med hensyn til at 
fremme gennemsigtig og ansvarlig skovforvaltning, afhjælpe de tilgrundliggende årsager til ulovlig skovhugst, 
bekæmpe klimaforandringerne, styrke lokalbefolkningens jordbesiddelse og tilvejebringe et redskab til at inddrage 
civilsamfundet og skovbeboerne i beslutningstagningen;

21. opfordrer Kommissionen til at sikre sammenhæng mellem EU's handels- og bæredygtighedsrammer, når den 
samarbejder med Cameroun og den centralafrikanske region som helhed; opfordrer Kommissionen til at sikre, at der 
tages tilstrækkeligt hensyn til kravene og målene i EU's forordning om skovrydning og dertil knyttet lovgivning i 
forbindelse med de igangværende forhandlinger om en fuldstændig regional økonomisk partnerskabsaftale; 
understreger betydningen af at yde teknisk bistand og lovgivningsmæssig vejledning til partnerlande for at hjælpe 
med at tilpasse deres handelspraksisser til miljøstandarderne, navnlig i sektorer som skovbrug, kakaodyrkning og 
tropisk landbrug;

22. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, medlemsstaternes regeringer og 
parlamenter, Republikken Camerouns regering og parlament samt til alle relevante interessenter i den frivillige 
partnerskabsaftale.
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